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1-18

ADI 06.07

1 Sen(Jur_[Ju, address, eountry)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

[CMR)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VDITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subfect notwithstanding Ce Transport est seurmls, nonobstart toute

m% ﬂ-oﬁggnéYéa d?l C|CIam|n| 4 any ciause to thecontary, tothe

Conventlon on the Contact for the
International Carriags of goods by road marchandise par mute (CMR)

clause contralre, a la coavention relative
au contract de transport international de

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre {nom, adresse, pays)

FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L.
Henry Ford 1863-1947 29
0200745 CRAIOVA

Autodana

16 camter name,auckess, counth AUTODANA GROUP sRL. |

J01/294/2006 ; RO 18517892
Sebeg, Str. Ciocarliei, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

3 Place of delivery of the goods (place, countey}
e prevu pour 1a luratson de lo marchandisa

Place f Leu

CRAIOVA

Country / Pays

Rumaénien

4 Place of receipt of the goods

Magna PT S.p.A,

dugno

Lieu et date da Ja prise en charge de lamachandise Via dai Ciclarnini 4 70026
Ma

Place fUeu

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers (name, address, country}
Transporteuers successlfs {nom, adresse, pays)

bate / Date

. 17.01.2024

5 Attached docunients
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr,: 302782

18 Carres’s reservations and ohservations
Réserves et observations des transporteurs

B,

Bitiinita

Slgnature et timbre de transpojteyr J

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 Mature of the goods 10 Statistic nusmber 11 Grossweightkg 12 Volumem? |
Marguues e numéteas Numbre duy colis Mude d'smbillage Auture de b marchancise Nu, Statistigus Paids brut kg Cabugem? |
Del.N/INV. Reference [Cust./intPartN.| ~ Oty UolM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4051981 M1TP 7000 DA a0 PC 4 Rack Ford DCT 300 3.696,040
M0141975-001 2.748,040
4051082 N1T1 7000 DA 130 PC 13 Rack Ford DCT 300 12.012,130
MO0141975-002 8.9 ,13)
4051983 R2ZX1 7000 AB a0 PC a Rack Ford DCT 300 3.741.200
MO143446-002 2793200
Ref to Nr9 [Fees label number UN Nuﬁ_i‘ber Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  |humidro daplguato Numdrd UN Group d'emballage A payer par LUexpediteur Monndfe Le destinaldlne
LA Frefght/Prix de transpurl
Reduction/Réductions
13 Sender's Instrugtisns (Customs and other formalities} Stthtotal/Solide
Instruction de I'expeditever [formalites dot et autres} Surcharges/Supplements
Incidental expenses/Frais
) ACcessoiras
Container No: varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal o payer
14 Reimbursement/Remboussement
15 Clrectlons as to frelght payment 20 Spetialagreements
Prescription affranchissement Conwentions particulléres
Free / Franko .
Ivot tree / hon Franco ¥ree carrier
21 Printed on - 24 Goeds recalved Date
Etabliea MOdugno (—,, ! ) 1-_’ 24 Réception des marchandkes  Date
22 73 |AUIUDANA oe oo
im0t ot 1982125/2006 |
' MNAG

Slgeature and slump of the consignes
Signature et timbre du destInatalre

23 Information o dete mn-pthe tariff 'emaousl with border crossings W
Fom / To ki Palett sender / Expedliteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des patettes
Number o exchange Rumbes o exchange Tvchange
[l
26 Carders contractor
Recetver contirmation / date / signature Dilver centirmation f date f slgnature
27 Off. Churacteristic Loyd cauuoly i1 KG
3
Fealer
Used GenNr [JNational [Ceilateral 6 Jeemr

s
ol
'




The framed rabrics with bold lines mast be completed

ty frelght carriess

The framred rubrics with bald lines must be cumplated

21+ 22 bytrelght carrlers

Ineluding

To bt camrpluted on the sendens own responsibilily

1-15

AD mn'.r

1 Sender [ame, address, country)
Expéditeder {nom, adrasse, pays)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage Is subject notvdthstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
[atwrnational Carrlagu uLuuuds by road
{caar)

Ce Transport est sourmis, nenobstart foute
clause ecntialre, a fa convention relative
au contract de transpost Internstional de
mdrchandisi par risle (CMRY

2 Consignee (name, address, country)
Destinatala {no, adresse, pays)

FORD OTOSAN ROMANTIA S.R.L.
Henry Ford 1863-1947 29
0200745 CRAIQVA

e < BRNIEGROUE s1c.
Harid/2006 ; RO 18517892
Sebeg, Str, Cmcérllel, Nr.8

Jud ALBA - Rue, '\”Aa

3 Place of dellvery of tha goods (place, country}
Lieu prévu pour |3 uralsen de la marchandise

17 Siccessive canlers (name, address, country)
Transporieuers successifs (oam, adresss, pays)

[~ Place/ tieu
e CRAIOVA
Coumiy /e Ruménien
4 Macy of recelplof the goods Magna PT S.pA.

Lisu et date de |a prise en charge de la mackandiss  Via dei Clclamini 470026
Madugno

Documents annexés

Warenbegleitschein~Nr.: 302782

Place / Lien
Modugno (BARI)
bate/ Date 18 Carder's resarvations and cbsefvations
1 7.01 .2024 Réserves et observations des transporteurs
5 Aftached documents

& Marksand numbers 7 Number of packages B Methed of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic nurnber 11 Grosswelghtkg 12 Volumem’
Marquey sl numeéras Numbru dus colis Mode d'amballage hature de b marchandise No. Stutistigue Polds brut kit Cabage m?
Del.NfINV. Reference |CustfintPartN.| Gty UolM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4051984 P1T1 7000 AA 10 PC 1 [Rack Ford DCT 300 937,000
MO141575-003 3 700,000
[fotal Bokes: Total Wt.Kg/Net Wt.K&
P2 0.386,370/15.172,370
Ref to Nr.9 |Fees [abel number UN Number Packaglng Group 19 Tobepald by Sender Currency Consignea
Nomveoit  |humérod'uplqualte Numéro UN Group d'smballage Apayer par Lexpaditeur Monnais Les destinutalne
ho3a Freipht/Prix du transporl
Reductlon/Adductions
13 Senders Instruttions {Customs and other formalities) Subtotal/Sollde
instruction de I'expeditever (formallies douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Inckinntal expenses/Feais
1 Accessolres
Container No: Varous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
[Total u paysr
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrectlons as to frelght payment 20 Spetlal agreements
PMrescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franka IE Y
hot free / hon Franco ree carrier
21 Printeden ‘é— 24 Goods recetved Date
Etabllea Mhdug no ( BABMN_A_GET,’-DH -Q 4 Réception des marctiandkes  Date
zzln rome 8 per conta del mitt ABEZ’ 94/2006 ; R e ®
pércnt del mittunta es, Str. Ciocér
M M.AG
£ Jud ALBA - ROMA
gnl ’4 ?I' Lhe tihder Slgnature and stamp af the carrier Signature and stamp of Lha consignes
awummmcmp teugr Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinataire
25 Informaties to dete’ming tha tanfl “ernova With border crossings
Fom To km pediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Number 9t No exchange Tuthange

x pallet
Smple palet

No exchinge Iachange _ JType hu
Eure-hael
% il
[T

28 Carrlerscontr@cor

Receiver conflrmation / date / signature

I

Driver conticration / date / signature

27 CIl. Characteistic Load cavedty i G
'r'ﬁnr
Used GenNe [CNationat [Jeilateral Cea Oremy




Company

Delivery no. / Date:
FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L.

Purch. ord. no.:

OPLOC 3643 (FLD2A) Purch. ord. Daie:
Henry Ford 1863-1947 29 Supplier's no.:
0200745 CRAIOVA Order no. / Date:
ROMANIA Customer no.:
Consignee:

Packager Int. Cons.:

7 Person in charge:
Tel. no. / Fax:

loading station: FLD2A
Delivery note

Weights (gross/net)
Gross weight 12,012,130 KG Net weight 8.931,130 KG

4051982/ 17.01.2024
SGG7EOQ

13.06.2022

CJ8NA

30025466 / 13.06.2022
10007533

30007511

01 Serie
Bruno Maria Giovanna

235U '

ltem Material Quantity Weight
Pescription
000010  MO0141975-002 130 PC 8.931,130 KG

Transmission System Ford
Customer article number: N1T1 7000 DA N1

R

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A, Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. a P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

1-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel. 080-58581 11 www.magna.coml IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivith di direzlone e coordinamento di Magna Powartrain GmbH



1
2
4

Doc. no. / Datg,
4051982 /23.01.2024

i3

Page

ltem Material Quantity
Description

Weight

Serial no.: ( 0B2401130000247410, 0B2401130000247414,
0B2401130000247421, 0B2401130000247423 -
0B2401130000247430, 0B2401130000247432 -
0B24011300002474386, 0B2401130000247438,
0B2401130000247439, 0B2401130000247444 -
0B2401130000247463, 0B24011300002474865,
0B2401130000247466, 0B2401 130000247468 -
0B2401130000247471, 0B2401130000247473,
0B2401130000247474, 0B2401130000247476,
082401130000247480, 0B2401130000247487,
0B2401130000247489, 1B2401170000249420,
1B2401170000249457 - 1B2401170000249459,
1B2401170000249461, 1B2401170000249463 -
1B2401170000249473, 1B2401170000249475,
1B2401170000249478, 1B2401170000249478,
1B2401170000249479, 1B2401170000249485,
1B2401170000249494, 1B2401170000249496,
1B2401170000249499, 1B2401170000249501 -
1B2401170000249535, 1B2401170000249537,
1B2401170000249550, 2B2401150000247927,
2B2401170000249638 - 2B2401170000249640,
2B2401170000249642, 2B2401170000249645,
2B2401170000249646, 2B2401170000249648 -
2B2401170000249650, 3B2401150000248060,
3B2401150000248062, 3B2401150000248064 -
3B2401150000248070 )

200001  TBA-500236 13 PC

Rack Ford DCT 300

Customer article number: FE15033

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno, ltaly

AEOF: n. autorizzazione T AEOF 17 1352

b

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale dal Lavora SpA

a soclo unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Giclamini 4 C.F. s P.IVA 04886850728 BIG EUR: BNLIITRR

1-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel. 080 -5 85 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 -5 85 82 04 BIC USD; BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH

3.081

KG



